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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 55/33 X от 20 ноября 2000 года, озаглавленной 
«Мероприятия в развитие консультативного заключения Международного Суда 
относительно законности угрозы ядерным оружием или его применения», 
Генеральная Ассамблея просила государства информировать Генерального 
секретаря о предпринимаемых ими усилиях и мерах по осуществлению этой 
резолюции и ядерного разоружения и просила Генерального секретаря довести 
эту информацию до сведения Ассамблеи на ее пятьдесят шестой сессии. 

2. В вербальной ноте от 16 февраля 2001 года всем государствам-членам 
было предложено информировать Генерального секретаря об усилиях и мерах, 
которые они предприняли в области осуществления этой резолюции и ядерного 
разоружения. 

3. На данный момент получены ответы от Иордании, Мексики, Филиппин и 
Сирийской Арабской Республики. Любая дополнительная информация, 
полученная от государств-членов, будет опубликована в дополнениях к 
настоящему докладу. 
 
 

 II. Информация, полученная от правительств 
 
 

  Иордания 
 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
[18 июня 2001 года] 

 
 

1. Иордания является страной, свободной от ядерного оружия, поскольку 
она не обладает никакими видами такого оружия или средствами их доставки и 
не имеет к нему никакого прямого или косвенного отношения и никаких 
устремлений или намерений для его приобретения или для разработки 
каких-либо программ, касающихося такого оружия. 

2. Иордания никогда не предоставляла никаких видов помощи, будь то 
научная, техническая или материальная, любой стороне, предпринимающей 
попытки приобрести или разработать ядерное оружие, и не позволяла 
осуществлять на своей территории какие-либо виды деятельности, связанные с 
таким оружием. 

3. Иордания поддерживает все международные и региональные усилия, 
направленные на запрещение применения ядерного оружия и его ликвидацию с 
целью создания мира, свободного от такого оружия. Иордания выразила свою 
поддержку, приняв следующие меры: 

 a) присоединение к Договору о нераспространении ядерного оружия, 
который она ратифицировала в феврале 1970 года; 

 b) присоединение к Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний, который она ратифицировала в августе 1998 года; 
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 c) включение положения в пункт 7 статьи 4 Мирного договора между 
Иорданией и Израилем о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
оружия массового уничтожения; 

 d) участие, в рамках Лиги арабских государств, в разработке проекта 
договора по вопросу о превращении региона Ближнего Востока в зону, 
свободную от оружия массового уничтожения и, в первую очередь, от ядерного 
оружия. 

4. Иордания поддерживает инициативу о начале в 2001 году многосторонних 
переговоров, ведущих к скорейшему заключению всеобъемлющей и 
недискриминационной конвенции, предусматривающей запрещение 
разработки, производства, испытания, развертывания, накопления запасов, 
передачи, применения и угрозы применения ядерного оружия и его 
ликвидацию. 
 
 

  Мексика 
 
 

[Подлинный текст на испанском языке] 
[7 июня 2001 года] 

 
 

1. Мексика по-прежнему убеждена в том, что полная ликвидация ядерного 
оружия является единственной гарантией против его применения. Поэтому она 
подтверждает историческое значение консультативного заключения 
Международного Суда, в котором отражено единодушное мнение его членов о 
том, что существует обязательство проводить добросовестным образом и 
доводить до конца переговоры, ведущие к ядерному разоружению во всех его 
аспектах под строгим и эффективным международным контролем. 

2. Мексика считает необходимым в безотлагательном порядке осуществить 
13 согласованных мер в соответствии с Заключительным документом 
Конференции 2000 года участников Договора о нераспространении ядерного 
оружия по рассмотрению действия Договора. Отсюда вытекает важное 
значение создания специального комитета по ядерному разоружению в рамках 
Конференции по разоружению в целях определения мер, направленных на 
полную ликвидацию ядерного оружия. 

3. Мексика вновь подчеркивает, что угроза ядерным оружием или его 
применение противоречат положениям международного права, применяемого в 
период вооруженного конфликта, особенно принципам и положениям 
международного гуманитарного права. 
 
 

  Филиппины 
 
 

[Подлинный текст на английском языке] 
[29 июня 2001 года] 

 
 

  Политика в отношении ядерного оружия, закрепленная в Конституции 
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1. Раздел 8 статьи II Конституции лежит в основе политики Филиппин, 
касающейся ядерного оружия на территории Филиппин. Это конституционное 
положение гласит: 

  «Филиппины, руководствуясь своими национальными интересами, 
утверждают и проводят политику, в соответствии с которой они свободны 
от ядерного оружия на своей территории». 

Из этой основополагающей политики  вытекают следующие цели Филиппин: 

 a) поддержание стабильной и мирной международной и региональной 
обстановки; 

 b) содействие созданию мира, свободного от ядерного оружия в 
соответствии с разделом 8 статьи II Конституции; 

 c) защита страны от угрозы оружием массового уничтожения или его 
применения другими странами. 

2. В этой связи Филиппины считают, что все страны должны выполнить 
обязательство проводить добросовестным образом и доводить до конца 
переговоры, ведущие к ядерному разоружению во всех его аспектах под 
строгим и эффективным международным контролем, как это определено Судом 
в принятом единогласно его членами пункте его консультативного заключения. 
 

  Консультативное заключение Международного Суда относительно 
законности угрозы ядерным оружием или его применения 
 

3. В соответствии с филиппинским законодательством и политикой 
Филиппины поддержали предложение о запросе консультативного заключения 
Международного Суда, представили состязательные бумаги и сделали устные 
заявления в Суде, в которых отмечалось, что угроза ядерным оружием или его 
применение представляют собой нарушение международного права, а также 
неизменно входили в число авторов проекта резолюции, озаглавленного 
«Мероприятия в развитие консультативного заключения Международного Суда 
относительно законности угрозы ядерным оружием или его применения», во 
время сессий Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. 
 

  Последние события, касающиеся Договора о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Юго-Восточной Азии 
 

4. Филиппины выполнили все необходимые внутренние формальности, для 
того чтобы стать государством � участником Договора о создании зоны, 
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии, и 21 июня 2001 года 
сдали Таиланду, депозитарию Договора, свою ратификационную грамоту. 

5. Консультации между государствами � участниками Договора и 
государствами, обладающими ядерным оружием, неизменно характеризовались 
прогрессом. В мае 2001 года в Ханое состоялся прямой диалог между 
государствами � участниками Договора и государствами, обладающими 
ядерным оружием. Это было расценено как важный шаг в деле обеспечения 
присоединения государств, обладающих ядерным оружием, к Протоколам 
Договора. 
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  Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
 

6. Филиппины сдали на хранение свой документ о ратификации Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 3 февраля 2001 года и 
совместно с другими государствами-участниками призывают государства, 
особенно те государства, которые должны стать участниками Договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, чтобы он вступил в силу, 
стать его участниками. Филиппины также активно участвуют в создании 
станций мониторинга. Кроме того, Филиппины поддерживают мораторий на 
испытательные взрывы ядерного оружия. 
 

  Договор о нераспространении ядерного оружия 
 

7. В качестве государства � участника Договора о нераспространении 
ядерного оружия Филиппины совместно с другими государствами-участниками 
призывают всех присоединиться к Договору и поддерживают усилия 
международного сообщества по ликвидации ядерного оружия. Активное 
участие Филиппин в Конференции 2000 года по обзору и подготовительной 
работе к ней доказали их неуклонную приверженность делу устранения 
ужасающей угрозы ядерного оружия. Филиппины считают, что процесс 
договора о нераспространении является значительным вкладом в обеспечение 
мира для будущих поколений. 
 

  Международная конференция по ликвидации опасности ядерного оружия 
 

8. Филиппины по-прежнему поддерживают призыв, с которым главы 
государств и правительств обратились в Декларации тысячелетия Организации 
Объединенных Наций (резолюция 55/2 Генеральной Ассамблеи) к 
государствам-членам ликвидировать оружие массового уничтожения, особенно 
ядерного оружия, и сохранять все имеющиеся возможности для достижения 
этой цели, включая возможность созыва международной конференции для 
определения путей устранения ядерной угрозы. Филиппины поддерживают 
позицию Движения неприсоединившихся стран и Ассоциации государств 
Юго-Восточной Азии относительно выполнения этого обязательства. 
 
 

  Сирийская Арабская Республика 
 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
[15 мая 2001 года] 

 
 

1. В своем консультативном заключении относительно законности угрозы 
ядерным оружием или его применения от 8 июля 1996 года Международный 
Суд отмечает, что уникальные характеристики ядерного оружия, в том числе 
его поражающую способность причинять невыразимые страдания людям и его 
способность наносить ущерб грядущим поколениям, делают его потенциально 
катастрофическим. Поражающая способность ядерного оружия не может быть 
ограничена ни в пространстве, ни во времени. Оно может уничтожить всю 
цивилизацию и всю экосистему планеты. 

2. Сирийская Арабская Республика, в соответствии с принципами, которыми 
она руководствуется в своей политике укрепления международного мира и 
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безопасности, а также в соответствии с целями и принципами Организации 
Объединенных Наций и в рамках своей общей позиции в отношении полного и 
всеобъемлющего разоружения, не жалеет усилий для поддержки резолюций 
Организации Объединенных Наций, касающихся разоружения. В 1968 году 
Сирийская Арабская Республика стала участником Договора о 
нераспространении ядерного оружия и выразила согласие соблюдать 
предусмотренный им режим гарантий. Сирийская Арабская Республика 
поддерживает резолюцию 55/33 X Генеральной Ассамблеи, озаглавленную 
«Мероприятия в развитие консультативного заключения Международного Суда 
относительно законности угрозы ядерным оружием или его применения» и 
призывает принять практические меры для разработки поэтапной программы 
полной ликвидации ядерного оружия в определенных временных рамках и под 
эффективным международным контролем. 

 
 


